2010中華民國德語文學者暨教師協會年會及國際研討會
德語語言文化、文學、翻譯與語言學教學
(Kultur, Literatur, Übersetzung und Linguistik im Deutschunterricht) 
日期：2010年10月23日
地點：中國文化大學
主辦單位：中國文化大學德國語文學系
	時間
	議程

	8:30-9:00
	報到及開幕

	
	開幕式
中國文化大學德國語文學系嚴家仁主任、中國文化大學外國語文學院姚崇昆院長、中華民國德語文學者暨教師協會張守慧理事長、德國在台協會處長 Fr. Ory、台北歌德學院主任 Hr. Wernhard致詞

	9:00-10:00
	專題演講

	
	引言人：張善禮（輔仁大學德文系教授）
演講人：金東郁Kim, Dong-Uk（韓國Dankook大學德文系教授）
題  目：Übersetzbarkeit von „Scheinbare Entsprechungen“ zwischen 
Deutschen und Koreanischen

	10:00-10:20
	茶敘

	10:20-10:50
	第一場

	
	第一會議室
	第二會議室

	
	引言人：
	引言人：

	
	發表人：李舒萍
(亞洲大學外文系助理教授)
	發表人：孟昭昶
(高雄第一科技大學 應用德語系副教授)

	
	題　目：文學閱讀與概念比喻語言能力
	題　目：文化教學的侷限與空間─
以「德國文化」課程為例


	10:50-11:20
	第二場

	
	第一會議室
	第二會議室

	
	引言人：
	引言人：

	
	發表人：謝碧娥
(文藻外語學院德文系助理教授)
	發表人：Ursula Grütter 
(中國文化大學德文系兼任講師)

	
	題　目：從功能學派理論看中譯電影片名翻譯策略 — 文化觀點的比較
	題　目：Goethes „Heidenröslein“ und der taiwanische Film „Cape No.7 „

	11:20-11:50
	第三場

	
	第一會議室
	第二會議室

	
	引言人：
	引言人：

	
	發表人: 高慧霞
(高雄第一科技大學應用德語系助理教授)
	發表人：黃靖時
（淡江大學兼任助理教授）

	
	題　目: 德語自主學習：學習檔案

	題　目：網際網路的運用對德語學習之協助

	11:50-13:00
	午餐

	13:00-14:00
	專題演講

	
	引言人：賴麗琇（淡江大學德文系教授）
演講人: Chan, Wai Meng（新加坡大學語文中心副教授）
題　目: Podcasting und Landeskundevermittlung im DaF-Unterricht: Ein technologiegestütztes Projekt mit studentischer Beteiligung

	14:00-14:20
	茶敘

	14:20-17:20
	中華民國德語文學者暨教師協會2010年會員大會
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